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Nintendo Sound Clock: Alarmo™

Le réveil musical de Nintendo : Alarmo  
Orologio sonoro Nintendo: Alarmo

Health and Safety Information

Please read and observe the health and safety information. Failure to do so 
could result in injury or damage. Adults should supervise the use of this product 
by children.
Nintendo may change product specifications and update this information from 
time to time. The latest version of this document is available at  
https://www.nintendo.com/eu/docs  
(This service may not be available in some countries.) 

 WARNING – Battery
•  This product contains a coin battery. Do not replace the battery yourself. The 

battery must be removed by a qualified professional. Please contact Nintendo 
Customer Support for more information.

•  Stop using this product if the battery is leaking. If battery fluid comes into contact 
with your eyes, immediately rinse your eyes with plenty of water and consult a 
doctor. If any fluid leaks on your hands, wash them thoroughly with water. 
Carefully wipe the fluid from the exterior of this product with a cloth.

 WARNING – Electrical Safety
•  A type A USB AC adapter supporting 7.5W (5V/1.5A) (sold separately) is  

required to supply power to this product.
•  Do not expose this product to fire, microwaves, direct sunlight, high or  

extremely low temperatures.
•  Do not let this product come into contact with liquid and do not use it with 

wet or oily hands. If liquid gets inside this product, stop using it and contact 
Nintendo Customer Support.

•  Do not expose this product to excessive force. Do not pull on the USB cable 
and do not twist it too tightly.

•  Do not touch this product, the AC adapter or connected devices during a 
thunderstorm. 

•  If you hear a strange noise, see smoke or smell something strange, unplug 
this product from the power supply and contact Nintendo Customer Support.

•  Do not disassemble or try to repair this product. If this product is damaged, 
stop using it and contact Nintendo Customer Support. Do not touch damaged  
areas. Avoid contact with any leaking fluid.

•  Do not touch device connectors with your fingers or metal objects.

 WARNING – General
•  Keep this product and packaging materials away from young children and pets. 

Packaging items may be swallowed. The cable can coil around the neck.
•  Do not use this product within 15 centimetres of a cardiac pacemaker. If you 

have a pacemaker or other implanted medical device, first consult a doctor.
•  Wireless communication may not be allowed in certain places such as  

hospitals. Please follow respective regulations.
•  Do not play sound at high volume levels for long periods due to hearing damage 

risk. Keep the volume at a level at which you can hear your surroundings. Consult 
a doctor if you experience symptoms such as buzzing in your ears.

•  Do not use or store this product in unstable areas. 

CAREFUL USAGE
•  Do not place this product in humid areas or areas where the temperature can 

suddenly change. If condensation forms, wait until the water droplets have 
evaporated.

•  Do not use the product in dusty or smoky areas.
•  Clean the product regularly to avoid the buildup of dust. Make sure the product 

is unplugged from the power supply when you clean it. Dust on plugs and cable 
connectors can be removed with a vacuum. To clean the LCD screen, wipe it 
with a soft, dry cloth. To clean the body of the product, wipe it with a soft, damp 
cloth, then dry it completely before using it again. Avoid using thinner or other 
solvents.

How to Use

Insert the USB cable into the port on the underside of the product.

USB cable

USB AC adapter  
(sold separately)

Follow the on-screen instructions to set up the product.

ENGLISH

Nintendo Customer Support

https://support.nintendo.com

Disposal of this Product

Do not dispose of this product or the built-in battery in household waste. 
For details see https://www.nintendo.com/eu/docs 
The battery should be removed by a qualified professional.  
Visit https://www.nintendo.com/eu/battery for more information.

Warranty Information

To find out how to receive warranty information, see  
https://support.nintendo.com

Gesundheits- und Sicherheitsinformationen

Bitte lies und beachte die folgenden Gesundheits- und Sicherheitsinforma-
tionen sorgfältig. Andernfalls kann dies zu Schäden oder Verletzungen führen. 
Kinder sollten während der Verwendung dieses Produkts von Erwachsenen 
beaufsichtigt werden.
Nintendo behält sich vor, von Zeit zu Zeit Produktspezifikationen zu ändern 
und diese Informationen zu aktualisieren. Die aktuellste Version dieser  
Broschüre ist unter folgender Adresse verfügbar:  
https://www.nintendo.com/eu/docs  
(Dieser Service steht in einigen Ländern möglicherweise nicht zur Verfügung.) 

 WARNUNG - Batterie
•  Das Produkt enthält eine Knopfzellenbatterie. Tausche die Batterie nicht selbst 

aus. Die Batterie muss von einem qualifizierten Servicemitarbeiter entfernt und 
ausgetauscht werden. Wende dich bitte an den Nintendo Service, um weitere 
Informationen zu erhalten.

•  Unterbrich die Verwendung, falls aus der Batterie Flüssigkeit austritt. Sollte  
ausgetretene Batterieflüssigkeit mit deinen Augen in Berührung geraten, spüle 
deine Augen sofort mit viel Wasser aus und suche einen Arzt auf. Sollte die  
Flüssigkeit mit deinen Händen in Berührung geraten, wasche sie sorgfältig mit 
Wasser. Wische die Flüssigkeit mit einem Tuch vorsichtig von der Oberfläche  
des Produkts ab.

 WARNUNG – Hinweise zur elektrischen Sicherheit
•  Ein USB-Typ-A-Netzteil, das eine Leistung von 7,5 W (5 V/1,5 A) unterstützt 

(separat erhältlich), wird benötigt, um dieses Produkt mit Strom zu versorgen.
•  Setze das Produkt keinem Feuer, keinen Mikrowellen, hohen oder extrem  

niedrigen Temperaturen oder direkter Sonnenstrahlung aus.
•  Achte darauf, dass das Produkt nicht in Kontakt mit Flüssigkeiten kommt, 

und berühre es nicht mit nassen oder fettigen Händen. Sollte Flüssigkeit in 
das Produkt gelangen, beende die Verwendung des Produkts und wende dich 
an den Nintendo Service.

•  Verwende beim Gebrauch des Produkts keine übermäßige Kraft. Ziehe nicht 
am USB-Kabel und verbiege es nicht zu sehr.

•  Berühre das Produkt, das Netzteil oder angeschlossene Geräte nicht während 
eines Gewitters.

•  Solltest du ungewöhnliche Geräusche, Gerüche oder Rauchentwicklung  
bemerken, entferne dieses Produkt von der Stromversorgung und kontaktiere 
den Nintendo Service.

•  Zerlege das Produkt nicht und versuche nicht, es zu reparieren. Sollte das 
Produkt beschädigt sein, unterbrich die Verwendung und wende dich an den 
Nintendo Service. Berühre keine beschädigten Bereiche. Vermeide den  
Kontakt mit ausgetretener Flüssigkeit.

•  Berühre die Anschlüsse des Produkts nicht mit den Fingern oder metallischen 
Gegenständen.

 WARNUNG – Allgemeine Hinweise
•  Bewahre dieses Produkt und Verpackungsmaterialien außerhalb der Reichweite 

von jüngeren Kindern und Haustieren auf. Verpackungsmaterialien könnten  
verschluckt werden. Das Kabel könnte sich um den Hals schnüren.

•  Achte bei der Verwendung des Produkts darauf, dass der Abstand zu einem 
Herzschrittmacher mindestens 15 cm beträgt. Solltest du einen Herzschritt-
macher oder ein anderes, implantiertes medizinisches Gerät nutzen,  
konsultiere vor der Verwendung einen Arzt.

•  Die Verwendung der drahtlosen Verbindung ist an bestimmten Orten möglicher-
weise nicht erlaubt, wie in Krankenhäusern. Bitte befolge die geltenden  
Bestimmungen.

•  Verwende das Produkt nicht über einen längeren Zeitraum mit zu hoher Laut-
stärke, da dies zu einer Beeinträchtigung des Hörvermögens führen kann. Stelle 
die Lautstärke so ein, dass du Geräusche deiner Umgebung noch hören kannst. 
Sollten Symptome wie Klingeln in den Ohren auftreten, suche einen Arzt auf.

•  Verwende dieses Produkt nicht in instabilen Orten.

VORSICHTIGER GEBRAUCH
•  Lagere das Produkt nicht in Umgebungen, in denen hohe Luftfeuchtigkeit 

herrscht oder in denen die Temperatur sich plötzlich ändern kann. Sollte sich 
Kondenswasser gebildet haben, warte, bis alle Wassertropfen verdunstet sind.

•  Verwende das Produkt nicht in einer staubigen oder rauchigen Umgebung.
•  Reinige das Produkt in regelmäßigen Abständen, damit sich keine Staubschicht 

bilden kann. Achte vor dem Reinigen darauf, dass das Produkt von der 
Stromzufuhr getrennt wurde. Staub auf Steckern und Kabelverbindungen kann 
mithilfe eines Staubsaugers entfernt werden. Reinige den LC-Bildschirm, indem 
du ihn mit einem trockenen, weichen Tuch abwischst. Verwende zum Reinigen 
des Hauptteils des Produkts ein feuchtes, weiches Tuch, und lasse das Produkt 
komplett trocknen, bevor du es erneut verwendest. Verwende keine Verdünner 
oder andere Lösungsmittel.

Verwendung des Produkts

Schließe das USB-Kabel am Anschluss auf der Unterseite des Produkts an. 

DEUTSCH

USB-Kabel

USB-Netzteil  
(separat erhältlich)

Folge zur Einrichtung des Geräts den Anweisungen auf dem Bildschirm.

Nintendo Service

https://support.nintendo.com

Entsorgen des Produkts

Entsorge dieses Produkt oder die integrierte Batterie nicht im Hausmüll. 
Weitere Informationen erhältst du unter: https://www.nintendo.com/eu/docs 
Die Batterie sollte nur von qualifiziertem Personal entfernt werden. Weitere  
Informationen erhältst du unter: https://www.nintendo.com/eu/battery
Für Deutschland: Das Symbol des durchgestrichenen Mülleimers besagt, dass 
dieses Elektrogerät am Ende seiner Lebensdauer nicht im Hausmüll entsorgt 
werden darf, sondern einer getrennten Sammlung zuzuführen ist. Nicht von dem 
Gerät umschlossene Altbatterien und -akkus sind vor der Rückgabe zu entfernen. 
Die Vertreiber von Elektrogeräten im stationären Handel und Fernabsatz sind 
beim Kauf eines neuen Gerätes der gleichen Geräteart zur unentgeltlichen  
Rücknahme des Altgeräts verpflichtet. Kleingeräte (keine äußere Abmessung 
größer 25 cm) werden von den Vertreibern auch ohne Kauf eines neuen Geräts 
unentgeltlich zurückgenommen. Zudem stehen kostenfreie Sammelstellen für 
Altgeräte zur Verfügung. Die Adressen erhältst du von deiner Kommunalverwal-
tung. Sofern das Altgerät personenbezogene Daten enthält, bist du selbst für  
die Löschung verantwortlich.

Informationen zur Herstellergarantie

Nähere Informationen zur Herstellergarantie findest du unter:  
https://support.nintendo.com 

 
Garantie Deutschland, Österreich, Schweiz, Belgien, Luxemburg   
 [220424/GER-CLO] 
24-MONATIGE HERSTELLERGARANTIE – 

Nintendo Sound Clock: Alarmo
Diese Herstellergarantie umfasst Nintendo Sound Clock: Alarmo (das 
„Produkt“).Nintendo of Europe AG, Goldsteinstrasse 235, 60528 Frankfurt, 
Deutschland („Nintendo“) garantiert dem Verbraucher des Produkts in  
einem Land des Europäischen Wirtschaftsraums, im Vereinigten König-
reich oder in der Schweiz („Sie“/„Ihnen“) nach Maßgabe der folgenden 
Bedingungen für die Dauer von 24 Monaten ab dem Kaufdatum die 
Freiheit des Produkts von Material- und Verarbeitungsfehlern.
GARANTIEAUSSCHLUSS 
Diese Herstellergarantie umfasst nicht:
  Zubehör, Peripheriegeräte oder andere Artikel, die zum Gebrauch mit 

dem Produkt bestimmt sind, aber nicht von oder für Nintendo  
hergestellt werden (unabhängig davon, ob diese Artikel zum Zeitpunkt 
des Kaufs dem Produkt beigefügt waren oder nicht);

  Produkte, die weiterverkauft oder für Miet- oder andere wirtschaftliche 
Zwecke benutzt wurden;

  Fehler des Produkts, die verursacht wurden durch Unfallschäden, 
Ihre eigene Fahrlässigkeit und/oder die Fahrlässigkeit eines Dritten, 
unsachgemäßen Gebrauch, Veränderungen, Gebrauch im  
Zusammenhang mit Produkten, die nicht von Nintendo geliefert,  
lizenziert oder für den Gebrauch mit dem Produkt autorisiert  
wurden (einschließlich z. B. nicht lizenzierter Spielerweiterungen,  
Kopierlaufwerke, Anschlüsse, Netzteile oder nicht lizenzierten  
Zubehörs), Computerviren, Internetverbindungen oder andere  
Formen der elektronischen Kommunikation, Gebrauch, der nicht  
den jeweiligen Anleitungen entspricht, sowie durch jeden anderen 
Grund, der kein Material- oder Verarbeitungsfehler ist;

  eine sich im Laufe der Zeit allmählich einstellende Abnahme der  
Leistung der Batterie des Produkts (dies ist weder ein Mangel am 
Material noch ein Verarbeitungsfehler);

  Produkte, die durch andere Personen oder Unternehmen als Nintendo 
oder deren autorisierte Partner geöffnet, verändert oder repariert 
wurden oder deren Seriennummer geändert, entstellt oder entfernt 
wurde;

  den Verlust von Daten oder anderen Inhalten infolge der Formatierung 
des Produkts.

GELTENDMACHEN VON ANSPRÜCHEN
Um Ansprüche aufgrund dieser Herstellergarantie wirksam geltend zu 
machen, müssen Sie:
  Nintendo innerhalb von 24 Monaten nach dem Kaufdatum über den 

Fehler des Produkts informieren und
  das Produkt innerhalb von 30 Kalendertagen nach dieser Information 

an Nintendo zurücksenden.
Um Ansprüche geltend zu machen, kontaktieren Sie bitte den Nintendo 
Service.
Wenn Sie ein Produkt an den Nintendo Service schicken:
1. nutzen Sie bitte die Originalverpackung, falls möglich;
2. fügen Sie bitte eine Beschreibung des Fehlers bei;
3. fügen Sie eine Kopie des Kaufbelegs bei, auf dem das Kaufdatum 
ausgewiesen ist.
Stellt Nintendo nach Überprüfung des Produkts fest, dass das Produkt 
fehlerhaft ist, wird Nintendo nach eigenem Ermessen entweder den  
fehlerhaften Teil kostenlos reparieren oder ersetzen oder das relevante 
Element des Produkts kostenlos ersetzen.

Wird der Fehler erst nach Ablauf der 24-monatigen Herstellergarantie 
entdeckt oder ist der Fehler nicht durch diese Herstellergarantie ge-
deckt, könnte Nintendo trotzdem bereit sein, den fehlerhaften Teil 
nach eigenem Ermessen zu reparieren oder zu ersetzen oder das rele-
vante Element des Produkts zu ersetzen. Um weitere Informationen 
hierzu zu erhalten, insbesondere zu etwaigen Kosten, wenden Sie sich 
bitte an den Nintendo Service.

Diese Herstellergarantie lässt gesetzliche Gewährleistungsansprüche, 
die Ihnen als Verbraucher gegenüber dem Verkäufer nach geltendem 
Recht einschließlich besonderer Schutzbestimmungen für Verbraucher 
zustehen können, unberührt. Die hier beschriebenen Leistungen  
gelten zusätzlich zu den gesetzlichen Gewährleistungsansprüchen.

Zusätzliche Information für Luxemburg:
Diese Herstellergarantie lässt das gesetzliche Mängelgewährleistungs-
recht sowie die gesetzliche Garantie für versteckte Mängel unberührt. 
Ein Sachmangel ist innerhalb von 2 Jahren nach Lieferung des  
Produkts geltend zu machen. Ein versteckter Mangel ist unmittelbar 
nach Auftreten anzuzeigen. Der Anspruch aus der gesetzlichen  

Garantie für versteckte Mängel muss innerhalb eines Jahres ab  
Anzeige geltend gemacht werden.

Informations sur la santé et la sécurité

Veuillez lire les informations sur la santé et la sécurité et vous y conformer.  
Le non-respect des précautions indiquées peut entraîner des blessures ou des 
dégâts matériels. L'utilisation de ce produit par des enfants doit se faire sous 
la supervision d'un adulte.
Nintendo est susceptible de changer les caractéristiques techniques de ce 
produit et de mettre à jour ces informations à tout moment. Vous trouverez la 
version la plus récente de ce document à cette adresse :  
https://www.nintendo.com/eu/docs   
(Ce service n'est pas disponible dans tous les pays.)

 AVERTISSEMENT – Pile
•  Ce produit contient une pile bouton. N'essayez pas de remplacer vous-même la 

pile. Elle doit être retirée et remplacée par un professionnel qualifié. Pour plus 
d'informations, contactez le service consommateurs Nintendo.

•  Si la pile fuit, cessez d'utiliser ce produit. Si du liquide provenant de la pile entre 
en contact avec vos yeux, rincez immédiatement et abondamment avec de l'eau 
et consultez un médecin. En cas de contact avec la peau, rincez abondamment 
avec de l'eau. Retirez le liquide en essuyant soigneusement l'extérieur de ce  
produit avec un chiffon.

 AVERTISSEMENT – Électricité
•  Un adaptateur secteur de type A supportant 7,5 W (5 V/1,5 A) (vendu  

séparément) est nécessaire pour alimenter ce produit.
•  N'exposez pas ce produit au feu, à des micro-ondes, à la lumière directe du 

soleil, ou à des températures élevées ou extrêmement basses.
•  Ne laissez pas ce produit entrer en contact avec des liquides et ne le  

manipulez pas avec des mains humides ou grasses. Si du liquide pénètre  
à l'intérieur de ce produit, cessez de l'utiliser et contactez le service  
consommateurs Nintendo.

•  Ne soumettez pas ce produit à une force excessive. Ne tirez pas sur le câble 
USB et ne le pliez pas fortement.

•  Ne touchez pas ce produit, l'adaptateur secteur ou les appareils connectés 
pendant un orage.

•  Si vous entendez un bruit suspect, que vous voyez de la fumée ou que vous 
sentez une odeur étrange, débranchez le produit de l'alimentation électrique 
et contactez le service consommateurs Nintendo.

•  N'essayez pas de démonter ou de réparer ce produit. S'il est endommagé, 
cessez de l'utiliser et contactez le service consommateurs Nintendo.  
Ne touchez pas les parties endommagées. Évitez d'entrer en contact avec 
tout liquide s'échappant du produit.

•  Ne touchez pas les connecteurs avec vos doigts ou des objets en métal.

 AVERTISSEMENTS GÉNÉRAUX
•  Gardez ce produit et son emballage hors de portée des jeunes enfants et des 

animaux. Des éléments d'emballage pourraient être ingérés. Le câble pourrait 
s'enrouler autour du cou des enfants.

•  N'utilisez pas la manette à moins de 15 centimètres d'un stimulateur  
cardiaque. Si vous avez un stimulateur cardiaque ou tout autre dispositif 
médical implanté, consultez votre médecin avant utilisation.

•  L'utilisation de la communication sans fil peut ne pas être autorisée dans  
certains lieux tels que les hôpitaux. Veuillez vous conformer aux réglementa-
tions en vigueur.

•  En raison d'un risque de détérioration de l'ouïe, ne mettez pas le volume trop fort 
pendant une longue période. Maintenez le volume à un niveau suffisamment bas 
pour pouvoir entendre les bruits environnants. Si vous ressentez des symptômes 
tels qu'un sifflement, consultez un médecin.

•  N'utilisez et ne rangez ce produit que dans un endroit stable et sûr.

VIGILANCE
•  Ne placez pas ce produit dans des endroits humides ou sujets à de brusques 

variations de température. Si de la condensation se forme, attendez que les 
gouttelettes d'eau s'évaporent.

•  N'utilisez pas ce produit dans des endroits poussiéreux ou enfumés.
•  Nettoyez le produit régulièrement pour éviter que la poussière ne s'accumule. 

Assurez-vous que le produit est débranché de la prise d'alimentation lors du 
nettoyage. La poussière sur les prises et les connecteurs du câble peut être  
enlevée à l'aide d'un aspirateur. Pour nettoyer l'écran, essuyez-le à l'aide d'un  
chiffon doux et sec. Pour nettoyer la coque du produit, essuyez-la à l'aide d'un 
chiffon humide, puis séchez-la soigneusement avant d'utiliser à nouveau le  
produit. Évitez l'utilisation de diluant ou de tout autre solvant.

Utiliser ce produit

Insérez le câble USB dans le port situé au-dessous du produit.

Câble USB

Adaptateur secteur USB 
(vendu séparément)

Suivez les instructions à l'écran pour configurer le produit.

Service consommateurs Nintendo

https://support.nintendo.com

Comment jeter ce produit

Ne jetez pas ce produit à la poubelle. Pour plus d'informations, visitez le site :  
https://www.nintendo.com/eu/docs 

FRANÇAIS

La pile doit être retirée par un professionnel qualifié. Pour plus d'informations, 
visitez le site : https://www.nintendo.com/eu/battery 

Informations de garantie

Les informations concernant la garantie offerte pour ce produit sont disponibles 
sur le site : https://support.nintendo.com 

 

Gezondheids- en veiligheidsinformatie

Neem de volgende gezondheids- en veiligheidsinformatie in acht. Het nalaten 
hiervan kan letsel en/of schade tot gevolg hebben. Ouders of voogden dienen 
toezicht te houden op kinderen die dit product gebruiken.
Nintendo kan van tijd tot tijd productspecificaties wijzigen en deze belangrijke 
informatie bijwerken. De meest recente versie van dit document kun je vinden 
op https://www.nintendo.com/eu/docs  
(Deze dienst is mogelijk niet in alle landen beschikbaar.)

 WAARSCHUWING – Batterij
•  Dit product bevat een knoopcelbatterij. Vervang de batterij niet zelf. De batterij 

moet worden verwijderd en vervangen door een specialist. Neem contact op 
met de Nintendo Helpdesk voor meer informatie.

•  Als de batterij lekt, stop dan meteen met het gebruik van het product. Als vloei- 
stof uit de batterij in aanraking komt met je ogen, spoel ze dan onmiddellijk uit 
met veel water en raadpleeg een arts. Als vloeistof op je handen lekt, was ze dan 
grondig met water. Veeg de gelekte vloeistof voorzichtig van de buitenkant van 
het product met een doekje. 

 WAARSCHUWING – Veiligheid in verband met elektriciteit
•  Er is een 7,5 W (5V/1.5A) USB-voeding type A (apart verkrijgbaar) vereist om  

dit product van stroom te voorzien. 
•  Stel het product niet bloot aan vuur, microgolven, direct zonlicht, of hoge of 

extreem lage temperaturen.
•  Laat het product niet in contact komen met vocht, en gebruik het niet met 

natte of vettige handen. Als er vocht in het product is gekomen, stop dan  
meteen met het gebruik ervan en neem contact op met de Nintendo Helpdesk.

•  Oefen niet overmatig veel kracht op het product uit. Trek niet aan de 
USB-oplaadkabel en buig deze niet met overdreven veel kracht door.

•  Raak dit product, de voeding of erop aangesloten apparaten niet aan als het 
onweert.

•  Als je een vreemd geluid hoort, rook ziet of iets vreemds ruikt, stop dan met 
het gebruik van het product en neem contact op met de Nintendo Helpdesk.

•  Probeer dit product niet zelf uit elkaar te halen of te repareren. Als dit product 
beschadigd is, stop dan onmiddellijk met het gebruik ervan en neem contact op 
met de Nintendo Helpdesk. Raak geen beschadigde onderdelen aan. Vermijd 
contact met lekkende vloeistof.

•  Raak de aansluitpunten van het product niet met je vingers of metalen  
voorwerpen aan.

 WAARSCHUWING – Algemeen
•  Houd dit product en verpakkingsmateriaal buiten het bereik van kleine kinderen 

en huisdieren. Verpakkingsmateriaal kan worden ingeslikt. De kabels kunnen 
zich rond de nek wikkelen.

•  Gebruik dit product niet binnen een afstand van 15 centimeter van een pace-
maker. Als je een pacemaker of een ander geïmplanteerd medisch apparaat 
hebt, raadpleeg dan eerst een arts.

•  Draadloze communicatie is mogelijk verboden op bepaalde plaatsen, zoals in 
ziekenhuizen. Volg de geldende regels.

•  Speel geluid niet lange tijd met een hoog volume, vanwege het risico op  
gehoorbeschadiging. Stel het volume zo in dat je nog achtergrondgeluiden  
kunt horen. Als je problemen zoals oorsuizen ervaart, raadpleeg dan een arts.

•  Gebruik of bewaar dit product niet in instabiele omgevingen.

ZORGVULDIG GEBRUIK
•  Bewaar het product niet op vochtige plaatsen of plaatsen waar de temperatuur 

opeens kan veranderen. Als er sprake is van condensvorming, wacht dan tot de 
condens is verdwenen.

•  Gebruik het product niet op stoffige of rokerige plaatsen.
•  Maak het product regelmatig schoon om te voorkomen dat er zich te veel stof 

verzamelt. Zorg dat het product niet is verbonden met het stopcontact wanneer 
je het schoonmaakt. Stof op stekkers en kabelverbinders kan worden verwijderd 
met een stofzuiger. Als je het LCD-scherm wilt schoonmaken, wrijf het dan 
schoon met een zachte, droge doek. Als je behuizing van het product wilt 
schoonmaken, wrijf die dan schoon met een zachte, vochtige doek en laat hem 
volledig drogen voordat je het product weer gebruikt. Gebruik geen verfverdunner 
of andere oplosmiddelen.

Het product gebruiken

Steek de USB-kabel in de USB-poort aan de onderkant van het product.

USB-kabel

USB-voeding  
(apart verkrijgbaar)

Volg de instructies op het scherm om het product in te stellen.

Nintendo Helpdesk

https://support.nintendo.com 

DEUTSCHNEDERLANDS

Dit product weggooien

Dit product en de ingebouwde batterij mogen niet samen met het huisvuil 
worden weggegooid. Kijk voor meer informatie op  
https://www.nintendo.com/eu/docs 
De batterij moet worden verwijderd door een specialist. Kijk voor meer  
informatie op https://www.nintendo.com/eu/battery 

Informatie over de garantie

Kijk op https://support.nintendo.com om te zien hoe je de garantie- 
voorwaarden kunt ontvangen. 

Информация о здоровье и безопасности

Пожалуйста, прочитайте и соблюдайте положения информации  
о здоровье и безопасности. Несоблюдение этих требований может 
привести к травмам или повреждениям. Взрослые должны 
присматривать за детьми во время использования этого продукта.
Компания Nintendo может менять технические данные продукта и время 
от времени обновлять эту информацию. Актуальная версия документа 
Важная информация доступна на веб-сайте  
https://www.nintendo.com/eu/docs  
(Этот сервис может быть недоступен в некоторых странах.) 

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ — Батарея 
•  Этот продукт содержит батарею таблеточного типа. Не пытайтесь 

самостоятельно сменить батареи. Извлечение батарей должно 
осуществляться квалифицированными специалистами. Обратитесь  
в сервисный центр за подробной информацией.

•  Прекратите использование в случае утечки из батареи. Если жидкость, 
вытекшая из батареи, попадет в глаза, немедленно промойте их 
большим количеством воды и обратитесь к врачу. В случае попадания 
жидкости на кожу рук тщательно вымойте их водой. Тщательно вытрите 
жидкость с внешней поверхности продукта тканью.

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ – Меры электробезопасности 
•  Для снабжения этого продукта электроэнергией требуется блок питания 

USB type A, поддерживающий 7,5 Вт (5 В / 1,5 А) (продается отдельно). 
•  Не подвергайте этот продукт воздействию огня, волн СВЧ, прямых 

солнечных лучей, высоких или чрезмерно низких температур. 
•  Избегайте контакта этого продукта с жидкостями и не прикасайтесь  

к нему влажными или жирными руками. При проникновении жидкости 
внутрь прекратите использовать продукт и обратитесь в сервисный 
центр Nintendo.

•  Не применяйте к этому продукту чрезмерную силу. Не тяните за USB-
кабель для подзарядки и не скручивайте его слишком плотно.

•  Не прикасайтесь к этому продукту, блоку питания или подключенным 
устройствам во время грозы. 

•  При появлении дыма, странного звука или запаха отсоедините этот 
продукт от источника электропитания и обратитесь в сервисный центр 
Nintendo. 

•  Не разбирайте и не пытайтесь ремонтировать этот продукт. Если этот 
продукт поврежден, прекратите его использовать и обратитесь в 
сервисный центр Nintendo. Не прикасайтесь к поврежденным участкам. 
Избегайте контакта с любой вытекшей жидкостью. 

•  Не прикасайтесь к контактам устройств пальцами или металлическими 
предметами. 

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ — Общие предосторожности
•  Держите этот продукт и упаковку вне досягаемости маленьких детей  

и домашних животных. Они могут проглотить упаковку. Кабель может 
обмотаться вокруг шеи. 

•  Не используйте этот продукт на расстоянии менее 15 см от 
кардиостимулятора. Если у вас есть кардиостимулятор или прочие 
имплантированные медицинские устройства, сначала 
проконсультируйтесь с врачом. 

•  Использование беспроводной связи может быть запрещено в 
некоторых местах, например в больницах. Пожалуйста, соблюдайте 
соответствующие правила.

•  Не воспроизводите звук при слишком высокой громкости в течение 
длительного времени из-за риска повреждения слуха. Устанавливайте 
такую громкость звука, которая позволяла бы вам слышать 
окружающие звуки. Обратитесь к врачу при появлении таких 
симптомов, как звон в ушах. 

•  Не используйте и не храните этот продукт на неустойчивых 
поверхностях.

ОСТОРОЖНО
•  Не держите этот продукт во влажных местах или в местах, где может 

резко меняться температура. В случае образования конденсата 
подождите до тех пор, пока капли воды не испарятся.

•  Не используйте этот продукт в пыльных или задымленных местах. 
•  Чистите продукт регулярно, чтобы избежать накопление пыли. Во время 

чистки обязательно отсоедините продукт от источника электроэнергии. 
Пыль на штекерах и разъемах можно удалить пылесосом. Чтобы 
очистить ЖК-экран, протрите его мягкой сухой тканью. Чтобы очистить 
корпус продукта, протрите его мягкой влажной тканью, затем дайте ему 
полностью высохнуть, прежде чем пользоваться им снова. Не 
используйте разбавитель и прочие растворители.

Об использовании

Вставьте USB-кабель в разъем на нижней стороне продукта. 

РУССКИЙ

USB-кабель

Блок питания USB 
(продается отдельно)

Следуйте указаниям на экране, чтобы установить продукт.

Сервисный центр Nintendo

https://support.nintendo.com 

Утилизация этого продукта

Не выбрасывайте этот продукт или встроенную батарею с бытовыми 
отходами. Подробную информацию см. на https://www.nintendo.com/eu/docs 
Извлечение батареи должно осуществляться квалифицированными 
специалистами. Подробную информацию см. на  
https://www.nintendo.com/eu/battery 

Гарантийная информация 

Сведения о том, как получить гарантийную информацию, см. на  
https://support.nintendo.com 

Información sobre salud y seguridad

Lee con detenimiento la información sobre salud y seguridad. De lo contrario, 
se podrían producir daños o lesiones. Los niños deben usar este producto 
bajo la supervisión de un adulto.
Nintendo está facultada para cambiar las especificaciones del producto y  
actualizar esta información cada cierto tiempo. En  
https://www.nintendo.com/eu/docs encontrarás la versión más reciente de la 
hoja de instrucciones. 
(Este servicio podría no estar disponible en algunos países.) 

 ADVERTENCIA – Pila
•  El producto contiene una pila de moneda. No trates de sustituir la pila por tu 

cuenta. La pila debe ser extraída por un profesional cualificado. Para obtener 
más información, ponte en contacto con el Servicio de Atención al Consumidor.

•  Si se produce una fuga de líquido de la pila, deja de usar el producto. Si el líquido 
de la fuga te entrara en los ojos, lávatelos inmediatamente con abundante agua  
y acude a un médico; si te cae en las manos, lávatelas bien con agua. Limpia  
cuidadosamente el líquido de la superficie de este producto con un paño.

 ADVERTENCIA – Uso de aparatos eléctricos
•  Para alimentar este dispositivo, se necesita un adaptador de corriente USB tipo 

A con capacidad para 7,5 W (5 V/1,5 A) (se vende por separado).
•  No expongas el dispositivo al fuego, a microondas, a la luz directa del sol ni 

a temperaturas extremadamente altas o bajas.
•  No permitas que este producto entre en contacto con líquidos ni lo toques 

con las manos húmedas o grasientas. Si entrara líquido en el producto, deja 
de utilizarlo inmediatamente y ponte en contacto con el Servicio de Atención 
al Consumidor.

•  No ejerzas demasiada fuerza sobre este producto. No retuerzas el cable USB 
ni tires con fuerza de él.

•  Durante una tormenta eléctrica, no toques este producto, el adaptador de 
corriente ni los dispositivos conectados.

•  Si percibes ruidos extraños, humo u olores inusuales, desenchufa el producto 
de la toma de corriente y ponte en contacto con el Servicio de Atención al 
Consumidor.

•  No desmontes ni trates de reparar este producto. Si el producto está dañado, 
deja de utilizarlo y ponte en contacto con el Servicio de Atención al Consumidor. 
No toques las partes dañadas y evita el contacto con líquidos procedentes de 
fugas.

•  No toques los terminales del producto con los dedos ni con ningún objeto 
metálico.

 ADVERTENCIAS GENERALES
•  Mantén este producto y el embalaje lejos del alcance de los niños y mascotas. 

Ciertas partes del embalaje podrían ser ingeridas por accidente. El cable  
podría enrollarse alrededor del cuello.

•  No utilices el producto a menos de 15 centímetros de un marcapasos. Si tienes 
implantado un marcapasos u otro dispositivo médico, consulta antes a tu  
médico.

•  No utilices la comunicación inalámbrica en zonas donde su uso esté prohibido 
o limitado, como en hospitales. Respeta la normativa vigente.

•  Para prevenir problemas de audición, no reproduzcas el sonido a un volumen  
demasiado alto durante largos periodos de tiempo. Regula el volumen de manera 
que puedas escuchar el sonido de fondo. Si sientes pitidos en los oídos o alguna 
otra molestia, acude a un médico.

•  No utilices ni guardes este producto en lugares inestables.

TRATAR CON CUIDADO
•  No utilices ni guardes este producto en lugares húmedos o donde se produzcan 

cambios bruscos de temperatura. Si se condensara agua, deja que las gotas se 
evaporen.

•  No utilices ni guardes este producto en zonas donde se acumule polvo o 
humo.

•  Limpia el producto regularmente para evitar la acumulación de polvo. 
Asegúrate de desconectar el producto de la corriente cuando lo limpies. Se 
puede usar una aspiradora para quitar el polvo de los enchufes y conectores de 
los cables. Para limpiar la pantalla LCD, usa un paño suave y seco. Para limpiar 
la carcasa del producto, usa un paño suave y húmedo y, a continuación, espera 
a que se seque por completo antes de volver a usarlo. No utilices ningún tipo 
de disolvente.

ESPAÑOL

Cómo utilizar el producto

Inserta el cable USB en el puerto de la parte inferior del producto.
.

Cable USB

Adaptador de  
corriente USB (se  

vende por separado)

Sigue las instrucciones que se muestran en la pantalla para configurar el  
dispositivo.

Servicio de Atención al Consumidor

https://support.nintendo.com  

Cómo desechar este producto

No te deshagas de este producto ni de la pila de su interior tirándolos a la basura 
doméstica. Visita https://www.nintendo.com/eu/docs para obtener más  
información.
La pila debe ser extraída por un profesional cualificado. Visita  
https://www.nintendo.com/eu/battery para obtener más información.

Garantía 

Visita https://support.nintendo.com para descubrir cómo solicitar la  
garantía. 

 Garantía - España  [220424/ESP-CLO] 
GARANTÍA COMERCIAL DE 36 MESES 

(Nintendo Sound Clock: Alarmo)
Esta garantía comercial cubre Nintendo Sound 
Clock: Alarmo (el “Producto”).
Sujeto a los términos y exclusiones que se detallan  
a continuación, Nintendo Ibérica, S.A. (“Nintendo”), 
con domicilio en C/ Estébanez Calderón 3-5,  
28020 Madrid, garantiza al consumidor original 
que compre el Producto (“usted”) que, durante  
un plazo de 36 meses siguientes a la fecha de  
primera compra del Producto por usted en  
España, el Producto carecerá de defectos de  
material y de fabricación.

EXCLUSIONES DE LA GARANTÍA COMERCIAL
Esta garantía comercial no cubre:
  accesorios, dispositivos u otros artículos  
destinados a ser usados con el Producto, pero 
que no fueron fabricados por o para Nintendo 
(tanto si fueron o no incluidos con el Producto 
en el momento de la compra);

  el Producto, si fue comprado fuera de España;
  el Producto, si ha sido revendido, o usado con  
fines comerciales o de alquiler; 

  el Producto, si sufre daños accidentales, por  
negligencia de usted y/o por la de un tercero, 
por uso irrazonable, por modificación, por haber 
sido usado con productos no suministrados, no 
licenciados o no autorizados por Nintendo  
para ser usados con el Producto (por ejemplo,  
adaptadores, adaptadores de corriente o  
accesorios no autorizados), por un virus  
informático transferido a través de conexión a 
internet, por un virus informático transferido  
mediante dispositivo no licenciado por Nintendo 
o mediante otras formas de comunicación  
electrónica, por utilización del Producto sin  
observar las indicaciones correspondientes, o 
por cualquier otra causa que no esté relacionada 
con defectos de material o de fabricación;

  la reducción gradual de la capacidad y  
rendimiento de la pila alojada en el interior del 
Producto por el transcurso del tiempo (para  
evitar cualquier duda, no se considerará como 
un defecto de material o fabricación de este 
Producto);

  el Producto, si ha sido abierto, modificado o  
reparado por una persona o compañía ajena a 
Nintendo o sus representantes autorizados, o si 
su número de serie ha sido alterado, modificado 
o suprimido;



   la pérdida de datos o cualquier otro contenido 
como consecuencia de formatear la memoria del 
Producto.

CÓMO HACER USO DE ESTA GARANTÍA  
COMERCIAL
Para hacer uso de esta garantía comercial, usted 
deberá: 
  comunicar a Nintendo el defecto existente en el 
Producto dentro de los 36 meses siguientes a la 
fecha de compra del Producto por usted;

  devolver el Producto a Nintendo dentro de los 
30 días siguientes a la comunicación de dicho 
defecto a Nintendo.

Para hacer uso de esta garantía, le rogamos que 
contacte con el Servicio de Atención al  
Consumidor.
Al enviar el Producto al Servicio de Atención al 
Consumidor, le rogamos que: 
1. utilice el embalaje original cuando sea posible;
2. facilite una descripción del defecto;
3. adjunte una copia de su prueba de compra,  
que indique la fecha de compra del Producto.
Si, una vez inspeccionado el Producto, Nintendo 
admite que el Producto es defectuoso, Nintendo 
reparará o sustituirá la pieza causante del defecto 
o sustituirá el elemento pertinente del Producto  
sin coste alguno.

Si el plazo de garantía de 36 meses ha finalizado 
en el momento en que el defecto se comunique  
a Nintendo o si el defecto no está cubierto por 
esta garantía, Nintendo podría estar dispuesto,  
a su entera discreción, a reparar o sustituir la  
pieza causante del defecto o sustituir el elemento 
pertinente del Producto. Para mayor información 
o, en particular, para conocer los detalles de  
los costes de dichos servicios, le rogamos  
que contacte con el Servicio de Atención al  
Consumidor.

Esta garantía comercial no afecta a los derechos 
que usted pueda tener legalmente como comprador 
de bienes de consumo. Los derechos descritos 
aquí son adicionales a los contemplados por la 
ley.

GARANTÍA LEGAL DEL VENDEDOR 
Esta garantía comercial adicional no afecta a los 
derechos que usted pueda tener legalmente 
como comprador de bienes de consumo. En caso 
de falta de conformidad con el contrato, el vendedor 
es legalmente responsable, y el consumidor y 
usuario tiene derecho a la reparación del Producto, 
a su sustitución, a la rebaja del precio o a la  
resolución del contrato, de acuerdo con lo previsto 
en el Título V de la Ley General para la Defensa de 
los Consumidores y Usuarios. Estos derechos  
legales son independientes y compatibles con 
esta garantía comercial de Nintendo.
DERECHOS ADICIONALES A LOS LEGALES 
a)  Se garantiza el Producto directamente al  

consumidor final, independientemente del 
punto de venta, con una reparación más  
rápida y sin desplazamientos: Esta garantía  
comercial permite que los consumidores y 
usuarios puedan contactar directamente con 
Nintendo, sin desplazamientos ni intermediarios, 
en lugar de desplazarse a la tienda donde se 
adquirió el Producto por sus propios medios  
y a su propia costa. Para la reparación del  
Producto en cuestión, Nintendo envía a una 
empresa de mensajería a recoger el Producto 
al domicilio del consumidor y, si está cubierto 
por esta garantía comercial, repara el Producto 
en un plazo aproximado de 15 a 20 días  
(salvo situaciones excepcionales producidas 
por falta de stock de piezas de recambio),  
devolviéndole el Producto en mano de nuevo 
por mensajería. Este derecho adicional del que 
goza el consumidor, y con coste íntegramente 
a cargo de Nintendo, evita al consumidor  
incómodos traslados y tiempos de espera. 

b)  Se exime al consumidor de la necesidad de  
demostrar que la no conformidad existía en el 
momento de la compra: Esta garantía comercial 
de Nintendo exime al consumidor de la  
necesidad de demostrar que la no conformidad 
existía ya en el momento de la compra, ya que 
es el propio Servicio de Asistencia Técnica de 
Nintendo el que se ocupa de revisar el Producto 

defectuoso y determinar el origen del daño o 
defecto, reparándose gratuitamente en caso de 
que nuestros técnicos determinen que se trata 
de un defecto de material o de fabricación en 
el Producto.

Informações sobre saúde e segurança

Ler e respeitar as informações sobre saúde e segurança. O não cumprimento 
destas instruções poderá provocar lesões ou danos. Os pais ou representantes 
legais deverão vigiar a utilização deste produto por parte das crianças.
A Nintendo poderá, ocasionalmente, alterar as especificações relativas ao  
produto e atualizar o manual. Por esse motivo, a Nintendo recomenda que 
seja consultada a última versão do documento de informações importantes 
em: https://www.nintendo.com/eu/docs  
(Este serviço poderá não estar disponível em alguns países.)

 ATENÇÃO – Pilhas 
•  Este produto utiliza uma pilha-botão. Não substituir a pilha. Esta tarefa deverá 

ser executada por um profissional qualificado para o efeito. Para mais  
informações, entrar em contacto com o Serviço de Apoio ao Consumidor.

•  Se a pilha começar a derramar, interromper a utilização deste produto.  
Se o fluido derramado da pilha entrar em contacto com os olhos, lavá-los  
imediatamente com bastante água e consultar um médico. Em caso de  
contacto com as mãos, lavá-las cuidadosamente com água. Limpar o fluido  
derramado na superfície do produto com um pano.

 ATENÇÃO – Segurança elétrica
•  É necessário um adaptador de corrente tipo A que produza 7,5 W (5 V/1,5 A)  

(à venda em separado) para alimentar este produto.
•  Manter o produto longe de fogo, micro-ondas, luz solar direta, temperaturas 

altas ou extremamente baixas.
•  O produto não deverá entrar em contacto com líquidos. Não utilizar com 

mãos molhadas ou engorduradas. Se algum líquido se infiltrar no produto,  
interromper a sua utilização e entrar em contacto com o Serviço de Apoio  
ao Consumidor.

•  Não empregar demasiada força ao utilizar o produto. Não puxar nem torcer  
o cabo USB.

•  Durante uma trovoada, não tocar no produto, no adaptador de corrente nem 
noutros dispositivos se estes estiverem ligados à corrente.

•  Caso ocorram ruídos, fumo ou odores estranhos, desligar o produto do  
adaptador de corrente e entrar em contacto com o Serviço de Apoio ao  
Consumidor.

•  Não desmontar nem tentar reparar o produto. Se este estiver danificado,  
interromper a sua utilização e entrar em contacto com o Serviço de Apoio ao 
Consumidor. Não tocar nas áreas danificadas. No caso de o produto derramar 
líquidos, evitar o contacto com estes.

•  Não tocar nos conetores do dispositivo com os dedos ou com objetos de 
metal.

 ATENÇÃO – Avisos gerais
•  O produto, bem como os respetivos materiais de embalamento, deverão ser 

mantidos fora do alcance de crianças e animais de estimação. Os materiais  
de embalamento poderão ser engolidos acidentalmente. Os cabos podem  
enrolar-se à volta do pescoço.

•  Não utilizar este produto a menos de 15 centímetros de um pacemaker.  
Em caso de utilização de um pacemaker ou de qualquer outro dispositivo  
médico implantado, consultar primeiro um médico.

•  Poderá não ser possível utilizar a comunicação sem fios em determinados 
locais, como hospitais. Respeitar as regras de utilização desses espaços.

•  Não utilizar o produto com um volume muito elevado durante longos períodos de 
tempo devido ao risco de resultar em problemas auditivos. Manter o volume a 
um nível que seja possível ouvir o ambiente em redor. Consultar um médico caso 
ocorram sintomas como, por exemplo, zumbidos nos ouvidos.

•  Não utilizar nem armazenar este produto em áreas instáveis.

PRECAUÇÕES DE UTILIZAÇÃO
•  Não colocar o produto em áreas húmidas ou em que ocorram mudanças  

bruscas de temperatura. Se ocorrer condensação, aguardar até que as gotas 
de água se evaporem.

•  Não utilizar o produto em áreas com pó ou fumo.
•  Limpar regularmente o produto para evitar a acumulação de pó. Durante a 

limpeza, desligar o produto da sua fonte de alimentação. O pó acumulado nos 
conetores da tomada e do cabo pode ser removido com um aspirador. Para 
limpar o ecrã LCD, usar um pano seco e macio. Para limpar as restantes partes 
do produto, usar um pano húmido e macio e secar completamente antes de 
nova utilização. Não utilizar diluente ou outros solventes.

Utilização

Inserir o cabo USB na porta localizada na parte inferior do produto.

cabo USB

adaptador de  
corrente USB (à  

venda em separado)

Seguir as instruções no ecrã para configurar o produto.

Serviço de Apoio ao Consumidor

https://support.nintendo.com 

PORTUGUÊS

Eliminação do produto

Este produto, bem como a pilha nele integrada, não deverão ser eliminados 
juntamente com o lixo doméstico. Para mais informações, aceder a  
https://www.nintendo.com/eu/docs 
A pilha deverá ser retirada por um profissional qualificado para o efeito.  
Aceder a https://www.nintendo.com/eu/battery  para mais informações. 

Informações sobre garantias

Para mais informações sobre garantias, consultar https://support.nintendo.com  
 Garantia Portugal  [220424/POR-CLO]

GARANTIA COMERCIAL DE 36 MESES 
– Nintendo Sound Clock: Alarmo

Esta garantia abrange o dispositivo 
Nintendo Sound Clock: Alarmo  
(o “Produto”).
Sujeito aos termos e exclusões abaixo 
descritos, a Nintendo Ibérica, S.A. —  
Sucursal em Portugal, com sede na 
Avenida D. João II 1.12.02, Edifício  
Adamastor, Torre B, Piso 5 — C,  
1990-077 Lisboa, Portugal (″Nintendo″) 
garante ao consumidor que original-
mente adquiriu o Produto (o ″Cliente″), 
que, por um período máximo e único 
de 36 meses a contar da data da  
primeira compra do Produto em  
Portugal, o Produto está livre de  
defeitos nos materiais e no fabrico.

EXCLUSÕES
A garantia não abrange:
•  Acessórios, material periférico ou 

outros dispositivos que se destinem 
a ser utilizados com o Produto, mas 
que não sejam fabricados pela ou 
para a Nintendo (quer sejam ou não 
fornecidos com o Produto no  
momento da compra);

•  O Produto, caso não tenha sido  
comprado em Portugal;

•  O Produto, caso tenha sido revendido 
ou usado para finalidades comerciais 
ou aluguer;

•  As avarias no Produto causadas  
acidentalmente, por negligência do 
Cliente e/ou de terceiros, por utilização 
incorreta ou imprudente, por  
modificação, utilização com quaisquer 
produtos não fornecidos, licenciados 
ou autorizados pela Nintendo  
(incluindo, nomeadamente, melhora-
mentos de jogos não licenciados, 
dispositivos de cópia, transforma-
dores, carregadores, fontes de  
alimentação ou acessórios não  
licenciados), por vírus transferidos 
através de uma ligação à Internet, 
através de dispositivos não licencia-
dos pela Nintendo ou através de  
outras formas de comunicações  
eletrónicas, por utilização do Produto 
em desconformidade com as instru-
ções disponibilizadas conjuntamente 
com o Produto, bem como por outras 
causas não relacionadas com defeitos 
no material ou no fabrico;

•  O decréscimo gradual da capacidade 
e desempenho da bateria do Produto 
pela passagem do tempo, que, para 

evitar dúvidas, não será considerado 
um defeito em termos de material ou 
fabrico deste Produto;

•  O Produto, caso este tenha sido 
aberto, modificado ou reparado por 
qualquer outra pessoa ou entidade 
que não a Nintendo ou os seus  
parceiros autorizados, ou se o seu 
número de série tiver sido alterado, 
modificado ou eliminado, parcial ou 
totalmente;

•  A perda de quaisquer dados ou outros 
conteúdos resultante de formatação 
da memória do Produto.

COMO ACIONAR A GARANTIA
Caso pretenda acionar esta garantia,  
o Cliente deverá:
•  notificar a Nintendo do defeito antes 

do termo do prazo de 36 meses a 
contar da data de compra do Produto;

•  devolver o Produto à Nintendo,  
juntamente com o comprovativo de 
compra, no prazo de 30 dias após a 
notificação do defeito.

Para notificar a Nintendo de uma avaria 
abrangida por esta garantia, contacte  
o Serviço de Apoio ao Consumidor.
Ao enviar o Produto para o Serviço de 
Apoio ao Consumidor:
1.  Utilize a embalagem original, sempre 

que possível;
2.  Apresente uma breve descrição da 

avaria;
3.  Anexe uma cópia do comprovativo 

de compra, o qual deverá mencionar 
a data de aquisição do Produto.

No caso de a Nintendo concluir, após 
exame do Produto, que este se encontra 
defeituoso, a Nintendo procederá  
à reparação ou à substituição do  
elemento que causa o defeito ou à 
substituição do elemento pertinente 
do Produto, sem quaisquer encargos 
para o Cliente.

Caso a avaria não seja abrangida por 
esta garantia, ou caso tenha sido  
detetada após expirar o prazo de 36 
meses, a Nintendo poderá, ainda  
assim, reparar ou substituir a peça 
que esteja a causar a avaria ou proceder 
à substituição do elemento pertinente 
do Produto, conforme considere  
indicado, sem prejuízo dos demais  
direitos que assistam ao Cliente  
enquanto consumidor. Para mais  
informações, nomeadamente relativas 
aos custos destes serviços, contacte 
o Serviço de Apoio ao Consumidor.

DIREITOS LEGAIS
O Cliente goza dos direitos previstos 
no Decreto-Lei n.º 84/2021, de 18  
de outubro, e na  demais legislação  
aplicável, como utilizador de bens de 
consumo, não sendo tais direitos  

afetados por esta garantia comercial 
da Nintendo. No caso de desconfor-
midade do  Produto com o respetivo 
contrato de alienação, o vendedor é  
legalmente responsável e o consumidor 
tem direito à reparação do Produto,  
à sua substituição, à diminuição do  
preço ou à resolução do contrato.  
Adicionalmente, nos casos em que  
a falta de conformidade do produto  
se manifeste no prazo de 30 dias após 
a entrega do mesmo, o Cliente pode  
solicitar ao vendedor, a imediata  
substituição do produto, ou a resolução 
do contrato. Estes direitos são  
independentes e compatíveis com 
esta garantia comercial da Nintendo. 
OUTROS DIREITOS 
a)  Garante-se o Produto diretamente 

ao Cliente, independentemente do 
ponto de venda, com uma reparação 
mais rápida e sem deslocações: 
esta garantia comercial permite aos 
clientes contactar diretamente a 
Nintendo, sem deslocações nem  
intermediários, evitando que se  
desloquem ao local onde adquiriram 
o Produto. No âmbito desta  garantia 
comercial, a Nintendo providencia  
a recolha do Produto no domicílio 
do Cliente através de uma empresa 
de transporte, e, se de facto estiver  
coberto pela presente  garantia,  
repara o Produto num prazo  
aproximado de 15 a 20 dias (salvo 
em situações excecionais de falta 
de stock de peças), devolvendo o 
Produto ao Cliente através de uma 
empresa de transporte. Este direito 
adicional de que goza o Cliente,  
suportado pela Nintendo, evita  
deslocações incómodas e filas  
de espera. 

b)  Dispensa-se o Cliente da necessi-
dade de demonstrar que a avaria 
do Produto já existia na data da 
primeira compra: esta garantia  
comercial dispensa o Cliente da 
 necessidade de demonstrar que  
a avaria já existia no momento  
da compra, já que é o Serviço de  
Assistência Técnica da Nintendo 
que irá analisar o Produto e  
determinar a origem da avaria,  
procedendo à reparação gratuita no 
caso de os técnicos determinarem 
que se trata de um defeito de  
material ou de fabrico.

Informazioni per la salute e la sicurezza

Leggere e seguire attentamente le informazioni per la salute e la sicurezza. La 
mancata osservanza delle precauzioni riportate potrebbe provocare danni alle 
persone o alle cose. Si raccomanda agli adulti di sorvegliare i bambini durante 
l'utilizzo del prodotto.
Nintendo può modificare periodicamente le specifiche del prodotto e queste 
informazioni. La versione più recente di questo documento è disponibile sul 
sito https://www.nintendo.com/eu/docs  
(In alcuni paesi questo servizio potrebbe non essere disponibile.)

 AVVERTENZA - Batteria
•  Questo prodotto contiene una batteria a bottone. Non cercare di sostituire la 

batteria. La batteria dev'essere rimossa da un professionista qualificato. Per 
maggiori informazioni, contattare il Servizio Clienti Nintendo.

•  Interrompere l'uso del dispositivo se dalla batteria fuoriesce del liquido. Se  
il liquido fuoriuscito dalla batteria viene a contatto con gli occhi, sciacquarli  
immediatamente con abbondante acqua e contattare un medico. In caso  
di contatto con le mani, lavarle scrupolosamente con acqua. Rimuovere  
accuratamente il liquido dalla superficie del dispositivo con un panno.

 AVVERTENZA – Sicurezza elettrica
•  Per alimentare questo prodotto è necessario un adattatore di corrente con  

presa USB di tipo A da 7,5 W (5 V/1,5 A) (venduto separatamente).
•  Non esporre il dispositivo a fuoco, microonde, luce solare diretta, temperature 

estremamente basse o estremamente alte.
•  Evitare che il dispositivo venga a contatto con liquidi e non toccarlo con mani 

bagnate o unte. Se un liquido si infiltra nel dispositivo, interrompere l'uso e 
contattare il Servizio Clienti Nintendo.

•  Non sottoporre il dispositivo a forza eccessiva. Evitare di torcere o tirare con 
forza il cavo USB.

•  Non toccare il prodotto, l'adattatore di corrente o dispositivi collegati durante 
un temporale.

•  Se si avvertono rumori inusuali, fumo o odori particolari durante l'uso, scollegare 
il prodotto dalla presa di corrente e contattare il Servizio Clienti Nintendo.

•  Non smontare o cercare di riparare il dispositivo. Se il dispositivo è danneggiato, 
interrompere immediatamente l'uso e contattare il Servizio Clienti Nintendo. 
Non toccare parti danneggiate. Evitare il contatto con gli eventuali liquidi che 
fuoriescono.

•  Non toccare i terminali del dispositivo con le dita o con oggetti metallici.

 AVVERTENZA
•  Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini piccoli e animali domestici. 

Parti dell'imballaggio potrebbero essere ingerite accidentalmente. Il cavo  
potrebbe attorcigliarsi attorno al collo.

•  Non utilizzare il prodotto a una distanza inferiore a 15 centimetri da un pace-
maker. Se si è portatori di un pacemaker o di un altro apparecchio medico, 
consultare il proprio medico prima dell'uso.

•  L'uso della comunicazione wireless potrebbe non essere consentito in determi-
nati luoghi, come ad esempio in ospedale. Attenersi ai rispettivi regolamenti.

•  A causa del rischio di danni all'udito, non riprodurre i suoni a un volume alto per 
lunghi periodi di tempo. Mantenere un volume che permetta di sentire i rumori  
circostanti. Consultare un medico se si avvertono sintomi quali ronzio nelle  
orecchie.

•  Non usare o posizionare questo prodotto in aree instabili.

AVVISO
•  Non posizionare il prodotto in ambienti con un alto tasso di umidità o in luoghi 

esposti a repentini sbalzi di temperatura. Se si forma condensa, attendere che 
le goccioline d'acqua siano evaporate.

•  Non usare il prodotto in ambienti esposti a polvere o fumo.
•  Pulire il prodotto regolarmente per evitare l'accumulo di polvere. Assicurarsi di 

scollegare il prodotto dall'alimentazione prima di pulirlo. La polvere sulle prese 
e i terminali del cavo può essere rimossa con un'aspirapolvere. Per pulire lo 
schermo a cristalli liquidi, strofinarlo con un panno morbido e asciutto. Per 
pulire il resto della superficie del prodotto, strofinarlo con un panno morbido  
e umido, poi asciugarlo completamente prima di utilizzarlo di nuovo. Non usare 
diluenti o altri solventi.

Guida all'uso

Inserire il cavo USB nella porta situata nella parte inferiore del prodotto.

Cavo USB

Adattatore di  
corrente USB (venduto 

separatamente)

Per configurare il prodotto, seguire le istruzioni a schermo.

Servizio Clienti Nintendo

https://support.nintendo.com  

Smaltimento del prodotto

Non gettare questo prodotto o la batteria integrata insieme ai rifiuti domestici. 
Per ulteriori informazioni, consultare il sito https://www.nintendo.com/eu/docs 
È consigliabile far rimuovere la batteria da un professionista qualificato. Per 
maggiori informazioni, consultare il sito https://www.nintendo.com/eu/battery

Informazioni sulla garanzia

Per maggiori dettagli su come ricevere informazioni sulla garanzia, consultare 
il sito https://support.nintendo.com  

ITALIANO Technical Specifications • Technische Spezifikationen • Caractéristiques 
techniques • Technische specificaties • Технические данные  
Especificaciones técnicas • Características técnicas • Specifiche tecniche

Nintendo 
Sound 
Clock: 
Alarmo
Le réveil 
musical de 
Nintendo : 
Alarmo
Orologio 
sonoro  
Nintendo: 
Alarmo

Operating frequency band(s)
Betriebs-Frequenzband/ -
bänder
Bande(s) de fréquence(s)  
utilisée(s) 
Gebruikte frequentieband(en) 
Диапазон(ы) рабочих 
частот
Frecuencia de operación 
Banda(s) de frequências de  
funcionamento 
Banda di frequenza di  
funziona mento

Maximum radio-frequency 
power 
Maximale Sendeleistung 
Puissance de radiofréquence 
maximale
Maximaal radiofrequent  
vermogen 
Максимальная мощность 
ВЧ
Potencia máxima de radio-
frecuencia 
Potência máxima de radio-
frequências 
Massima potenza a  
radiofrequenza 

WLAN 2412-2472MHz 12dBm

Sensor 24.15GHz 5.1dBm

This short range radio device is a category 1 receiver as per ETSI EN 300 440. • Diese Funkanlage 
mit geringer Reichweite ist ein Empfangsgerät der Kategorie 1 gemäß ETSI EN 300 440. • Cet 
appareil radio à courte portée est un récepteur de catégorie 1 tel que défini par les spécifications 
ETSI EN 300 440. • Dit korteafstandsradioapparaat is een ontvanger uit categorie 1, zoals bepaald 
in ETSI EN 300 440. • Это радиоустройство ближнего действия является приемником 
категории 1 в соответствии с ETSI EN 300 440. • Este dispositivo de radio de corto alcance 
es un receptor de categoría 1 según ETSI EN 300 440. • Este dispositivo de rádio de curto alcance  
é um recetor de categoria 1 definido pelo padrão ETSI EN 300 440. • Questo dispositivo a corto 
raggio è un ricevitore in classe 1 come da decreto ETSI EN 300 440.

For explanation of the symbols and markings used on this product, see  
https://www.nintendo.com/eu/docs
Weitere Erklärungen zu Symbolen und Markierungen auf diesem Produkt findest du unter:  
https://www.nintendo.com/eu/docs
Consultez le site https://www.nintendo.com/eu/docs pour plus d'informations sur les symboles 
et les icônes apparaissant sur ce produit.
Kijk op https://www.nintendo.com/eu/docs voor een uitleg van de symbolen en markeringen op dit 
product.
Пояснения к знакам и символам на этом продукте см. на https://www.nintendo.com/eu/docs
Visita https://www.nintendo.com/eu/docs para obtener información sobre los símbolos  
y etiquetas usados en este producto.
Em https://www.nintendo.com/eu/docs, pode ser consultada a explicação dos símbolos  
e indicações utilizados neste produto.
Per la spiegazione dei simboli e dei contrassegni usati su questo prodotto:  
https://www.nintendo.com/eu/docs

DECLARATION OF CONFORMITY / DÉCLARATION DE CONFORMITÉ
For UK: Hereby, Nintendo declares that the radio equipment type (Nintendo Sound Clock: Alarmo) 
is in compliance with the relevant statutory requirements. The full text of the declaration of  
conformity is available at the following internet address: https://www.nintendo.com/eu/docs 
Hereby, Nintendo declares that the radio equipment type (Nintendo Sound Clock: Alarmo) is in 
compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is 
available at the following internet address: https://www.nintendo.com/eu/docs 
Hiermit erklärt Nintendo, dass der Funkanlagentyp Nintendo Sound Clock: Alarmo der Richtlinie 
2014/53/EU entspricht. Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter der  
folgenden Internetadresse verfügbar: https://www.nintendo.com/eu/docs 
Par la présente, Nintendo déclare que l'équipement radioélectrique du type (Le réveil musical de 
Nintendo : Alarmo) est conforme à la directive 2014/53/UE. Le texte complet de la déclaration  
UE de conformité est disponible à l'adresse Internet suivante : https://www.nintendo.com/eu/docs 
Hierbij verklaart Nintendo dat het type radioapparatuur (Nintendo Sound Clock: Alarmo) conform 
is met Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-verklaring van overeenstemming kan 
worden geraadpleegd op het volgende internetadres: https://www.nintendo.com/eu/docs
Компания Nintendo настоящим заявляет, что данное радиотехническое устройство  
(Nintendo Sound Clock: Alarmo) удовлетворяет  положениям Директивы 2014/53/EC. 
 Полный текст Заявления о соответствии ЕС опубликован на следующем веб-сайте: 
https://www.nintendo.com/eu/docs
Por la presente, Nintendo declara que el tipo de equipo radioeléctrico (Nintendo Sound Clock: 
Alarmo) es conforme con la Directiva 2014/53/UE. El texto completo de la  declaración UE de 
conformidad está disponible en la dirección Internet siguiente: https://www.nintendo.com/eu/docs
A abaixo assinada Nintendo declara que o presente tipo de equipamento de rádio (Nintendo 
Sound Clock: Alarmo) está em conformidade com a  Diretiva 2014/53/UE. O texto integral da  
declaração de conformidade da UE está disponível no seguinte endereço de Internet:  
https://www.nintendo.com/eu/docs
Il fabbricante, Nintendo, dichiara che il tipo di apparecchiatura radio (Orologio sonoro Nintendo: 
Alarmo) è conforme alla direttiva 2014/53/UE. Il testo completo della  dichiarazione di 
 conformità UE è disponibile al seguente indirizzo Internet:  
https://www.nintendo.com/eu/docs
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